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

 is the continuative use of the postpositive conjunction DE, meaning “Now; Then” plus the nominative masculine singular aorist active participle of the verb AKOUW, which means “to hear.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the blind man produced the action.


The participle is a temporal participle that precedes the action of the main verb and can be translated “after hearing.”

Then we have the genitive absolute construction,
 in which the masculine singular noun OCHLOS, meaning “a crowd” in the genitive functions as the ‘subject’ of the genitive masculine singular present deponent middle/passive participle of the verb DIAPOREUOMAI, which means “to go by; to pass through.”


The present tense is a descriptive present for what was occurring at that moment.


The deponent middle/passive voice is middle/passive in form but active in meaning with the subject (the crowd) producing the action.


The participle functions like a finite verb in this unique Greek idiom.  It is called an absolute construction, because it is grammatically unrelated to the rest of the sentence.

“Now after hearing a crowd going by,”
 is the third person singular imperfect deponent middle/passive indicative from the verb PUNTHANOMAI, which means “to inquire; to ask.”


The imperfect tense is an ingressive imperfect, which emphasizes entrance into an action or the beginning of a continuous action.  This can be translated by use of the English auxiliary verb “began.”


The deponent middle/passive voice is middle/passive in form but active in meaning with the subject (the blind man) producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Next we have the predicate nominative from the neuter singular interrogative pronoun TIS, meaning “what.”  This is followed by the third person singular aorist active indicative from the verb present active optative from the verb EIMI, meaning “to be: might be.”


The present tense is an aoristic present, which emphasizes the reality of the state of being.


The active voice indicates that the situation produced the state of being something.


The optative mood is a deliberative optative, which is used in indirect questions, retaining the mood that would have been used in the direct question.

Finally, we have the nominative subject from the neuter singular demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “this” and referring to the excitement of the crowd passing by.

“he began inquiring what this might be.”
Lk 18:36 corrected translation
“Now after hearing a crowd going by, he began inquiring what this might be.”
Explanation:
1.  “Now after hearing a crowd going by,”

a.  Luke continues the story of the blind man of Jericho by telling us that he heard the crowd going by.  Anyone can close their eyes in an airport, shopping mall, downtown street and hear what this man heard.  We don’t have to see to know that the sound of hundreds of footsteps and the sound of hundreds of voices saying different things at the same time indicates a crowd of people passing by us.


b.  The blind man normally heard single individuals, pairs or small groups of people passing by.  He had to be alert to these sounds, for they were the source of his income.  As they passed by he had to make his plea for help.  He was very much in tune with his surroundings.


c.  This time was different from what he normally heard.  This time the crowd was really large and there was a lot of excitement and expectation in the voices of the people going by.  Something special was happening here and he wanted to know what it was.

2.  “he began inquiring what this might be.”

a.  Therefore, the blind man began asking people as they passed by what was happening, what was going on, what is the cause of all this excitement.


b.  The man didn’t ask just once, but had to keep on asking people.  The implication is that many people were asked and many people ignored the man, being too focused on Jesus and His disciples to bother with a beggar on the side of the road.


c.  So the important principle Luke is emphasizing here is the persistence of the blind man in seeking information about what was happening in his life.  The blind man represents all unbelievers and those believers who are interested in learning about God.  They have a great need for accurate information in their life in order to heal their spiritual blindness.

3.  Commentators’ comments.


a.  “The detailed exchange between the crowd and the blind man is unique to Luke.  The blind man heard the crowd and asked what it might be.  Matthew and Mark lack any detail about how the man came to know that it was Jesus and only report that when the blind man heard it was Jesus, he called out to Him.”


b.  “Bartimaeus must have been excited at the prospect of rich pickings from so large a crowd, but his initial excitement soon gave way to bewilderment as he realized this was an even larger crowd than the approaching Passover could explain.  So he inquired and found that the abnormal crowd was attributable to Jesus’ presence.”


c.  “Suddenly the blind man tensed and lifted his head, for his blind-sensitive ears heard the hubbub of a great crowd approaching.  First came young boys running ahead with shrill cries, then more people hurrying past the gate talking excitedly.”


d.  “The crowd was there before the miracle [of healing performed by Jesus].”
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